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In my recent article on the comperison of Palaung dialects!, I
reconstructed the following ten vowels for 'Proto-Palaung' (P.): three
front vowels *i, *e, *e¢ (~*ioa); three back vowels *u, *o, *o; and, four
long and short central vowels *i, *w, *3, *a. A comparison of Palaung
and Riang has revealed that an essentially identical proto-system would
account for the majority of regular correspondences of Palaung and Riang
vowels. Thus, I reconstruct the following ten vowel system for 'Proto-
Palaung-Riang' (P-R.) tentatively:

*i *U
*e *3  *g *0
*e(~*ia) *>
*5, *a

The data of Riang used for this study are the following: (1) Black
Riang (BR.): Luce's article on Danaw?, the translation of St. Mark?®, and
a few words from Shorto's article®; and, (2) White Striped Riang (WR.):
Luce's article on Danaw.

1. Front vowels

P-R. *i is preserved in both Riang and (Proto-) Palaung in all
regular cases, though it has become diphthongized in some present dialects
of Palaung as was discussed in my aforementioned article. 1In White Riang,

it is long -i:- in most examples, except before -? where it is always
short -i-.
Examples
BR. WR. P. Ta.>
"hand' tie ti?” *t tT
'jungle' pri?’ pri?’ *bri bri
'you (sg.)' mi?" mi?* *mi mi
'head' kin  _ ki:n *Kin king
'navel' kendin -di:n~ *-din k@r-dTn

'conceal (?) bit ... (*-bit) kan-bit
'year' vwit® vwi:t' .. .
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BR. WR. P. Ta.
'ripe, cooked' s‘in” seiin” *sin s‘in ShIn
"bird! s‘im” s‘iim” *sim s‘im shim
'nine’ tim™ tiim™ *tim t€im
'old' trim” tri:m™ *prim prim
'sweep' pis™ pi:s”™ *pis pir
A short -i- also occurs in White Striped Riang in a few examples

such as the following:

'return' vwin' vwin' (*vin) véng ving
"iron' hir™ hir™ *hir hir B
"mushroom’ tis™ tis™ *tis tir, ti-er

It might be the reflex of a possible short proto-vowel P-R. *i.
However, long and short -i:-, -i- occur also in Ra-ang (i.e. Luce's
Palaung of Panku)”’, but there is no clear regularity in the correspondence
with WR., -i:-, -i-.

(1) WR. Ra.

'nine’ timm™ : tim
'ripe, cooked' si:n” : si:n

(ii)

'bird' seimm” : “sim-

'old!' tri:m” : a-prim
'sweep' pits” : bIh, BIy
(iii)

"mushroom’ tis” : di:h, di:y

P-R. *e has become -e- in Riang in all attested cases except
before velars.

Examples

(i) BR. WR. P. Ta.
"fruit' ple?” ple?” *ple ple
'firewood' k‘e?™ k‘e?™ *he hé
'witch' pre?’ pre?’ *bre bre
'go out' et le' *|eh le
'bear' (n.) kres™ kres™ *kres kerer

'lay out' pe | . *pel pér ('mat')
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(ii) BR. WR. P. Ta.

'pig' lek’ lek' *| ek 18

'sky! plen~ plen™ *plen pléng
'road' randen ... *(ro) den (ra-)deng

P-R. *e > BR. -g- is attested also by Tai loanwords, such as 'ghost'
BR. p‘et < Shan p<ét.

Contrastively, P-R. *c before -?°% has become -e- in Riang.

BR. WR. P. Ta.
'earth' kdte?~ kK¥te?™ *kote - ka-t&
"new' tonme?’ tynme?" *—me kan-mg
'you (pl.)' pe?” pe?” *pe pE?
'take' le? . (*le) | €

P-R. *e before other consonants has become -is-, transcribed in
various ways in the original data, in both Riang and Palaung, and thus
it might be better to reconstruct *is for both Proto-Palaung-Riang and
Proto-Palaung. For this problem, see my previous article, p. 202.

BR. WR. P. Ta.
'wing' pien” pian” *pien(<*pen)  pyang
'ginger' kds“ien” k¥s‘ian~ *sian(<*sen) s‘i-ang, s‘i-gng
'drink' tien A *tion(<*ten) te-ang tyang
'wither' vwiet - (*hviat (<*hvet))fi-3t
'month' kier™ kier" *Kiar(<*ker) kyar
'root' ries’ rias’ *ries(<*res)  ri-ar

Similarly, I reconstruct P-R. *?ien < *?gn < *?ier < *?er for the
following examples on the basis of the Proto-Palaung forms and the tone
in Riang.

"dung' van~ van~ *?ian(<*?en) i-ang
"chicken' yer™ yer™ *Pior(<*?er) i-ar

However, P-R. (*piam <) *pyam should be reconstructed for the following
example for the morphological reason: 0

'kill!' piem” pyam~ (*piem(<*pyam)) pyam
2. Back vowels

The correspondences of the back vowels are more or less similar to
those of the front vowels.
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P-R. *u in most cases did not change in either Riang or (Proto-)
Palaung, though it has been diphthongized in some cases in Palaung.

Examples

BR. WR. P. Ta.
'towards' tsu R *Ju ju
'sick!' s‘u?” s‘u?” *su s‘d
'curry! sBtu?” sYtu?~ *tu td
'village' pru?’ pru?’ *ru ra
'hair' huk™ huk™ *huk hu
'rain' tsun' tjun’ (*Jun) jung
'deaf’ Jut™ Ju:t~ *hiut hiu (cf. Ra.lUt)
'quail' rakut® rokust’ (*-gut) Ra. 3gu?
'urine' num num’ *hnum hnam (v.)
'bathe' hum™ hu:m™ *hum ham
'wind' kur™ kur™ *kur kéur
'skin' hur™ hu:r™ *hur har
'seven' (t3) pul~ —t8pul~ *pul par
'foam' bus” bus™ *bus bur
'take off"' puic/puc/ ce *puc pu-et

As can be seen in the above examples, White Striped Riang has a long/
short contrast -u:- vs. -u- which might be the reflex of an original
contrast *u: vs. *u (cf. *i). Another possibility of an original short
*u could be seen in the following examEIe, however, where Riang -u-
corresponds to a Proto-Palaung short *3, 11
'fishing net' rup *-rSp ra-rap -rop
However, a more convincing evidence is lacking in either case to recon-
struct a short *u.

P-R. *-un shows a different correspondence as in the following:

'ant' prif’ pruifi’ *brufi bring (cf. Ra.brun)
P-R. *o seems to have been stable even before -? in Riang, though
it has changed in various ways in the Palaung dialects other than Ta-ang.

It is not attested by many examples, however.

Examgles

BR. WR. P. Ta.
'husked rice' ko?~ ko?™ *-ko ra-ko
'stone' sYmo?® *mo mo

'pot! klo?™ klo?™ (*klo) k1o



